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See the notice on TED website

391670-2026 - Konkurrencevilkår
Polen – Dele og tilbehør til motorkøretøjer og motorer hertil – Sukcesywna dostawa części 
zamiennych do autobusów marki MAN eksploatowanych przez Miejskie Przedsiębiorstwo 
Komunikacji w Radomiu Spółkę z ograniczoną odpowiedzialnością.
OJ S 108/2026 08/06/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Varer

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacji w Radomiu Spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
E-mail: mpk@mpk.radom.pl
Køberens retlige status: Offentligretligt organ
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Generelle offentlige tjenesteydelser
Den ordregivende enheds aktiviteter: Bytransport med jernbane, sporvogn, trolleybus eller bus

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Sukcesywna dostawa części zamiennych do autobusów marki MAN eksploatowanych 
przez Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacji w Radomiu Spółkę z ograniczoną 
odpowiedzialnością.
Beskrivelse: 1. Przedmiotem Zamówienia jest sukcesywna dostawa części zamiennych do 
autobusów marki MAN eksploatowanych przez MPK w Radomiu Sp. z o.o. 2. Nazwy i kody 
dotyczące Przedmiotu Zamówienia określone we Wspólnym Słowniku Zamówień (CPV): 34 30 
0 00-0 – części i akcesoria do pojazdów i silników do nich. 3. Wykonawca jest zobowiązany 
złożyć ofertę na całość asortymentu przypadającego na Przedmiot Zamówienia. 4. 
Dostarczone części zamienne będą: a) nowe, pochodzące z aktualnego katalogu części 
zamiennych producenta danej marki samochodu, b) oryginalne tj. będą tej samej jakości co 
komponenty stosowane do montażu pojazdu samochodowego, produkowane zgodnie ze 
specyfikacjami i standardami produkcji, ustalonymi przez producenta tych pojazdów do 
produkcji komponentów lub części zamiennych danego pojazdu samochodowego, w tym 
części zamienne produkowane na tej samej linii produkcyjnej co komponenty danego pojazdu 
samochodowego c) części do pojazdów, o których mowa w pkt a), związane z 
bezpieczeństwem użytkowania pojazdów i ochroną środowiska powinny spełniać co najmniej 
jeden z następujących warunków: • oznakowane są znakami homologacji międzynarodowej 
stosowanymi w homologacji Europejskiej Komisji Gospodarczej Organizacji Narodów 
Zjednoczonych (EKG ONZ) - "E" lub Unii Europejskiej - "e"; • oznakowane są cechami 
producenta pojazdu, na który wystawiono krajowe świadectwo homologacji typu pojazdu; 
ocechowanie to powinno być zgłoszone do upoważnionej jednostki celem ewidencji; • 
oznakowane są cechami dostawcy producenta pojazdu, na który wystawiono krajowe 
świadectwo homologacji typu pojazdu; ocechowanie to powinno być zgłoszone do 
upoważnionej jednostki celem ewidencji; • oznakowane są znakiem zgodności zgodnie z 
przepisami o systemie oceny zgodności i akredytacji; przepisu nie stosuje się do przedmiotów 
wyposażenia i części oznakowanych znakiem bezpieczeństwa na podstawie 
dotychczasowych przepisów o badaniach i certyfikacji. d) dostarczony asortyment będzie 
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posiadał na opakowaniu co najmniej oznakowanie logo-znakiem towarowym, nr katalogowy 
producenta części oraz informację o marce/modelu pojazdu, do którego był zamawiany. 5. 
Przedmiot Zamówienia został określony szacunkowo. Faktyczna ilość i asortyment będą 
zależne od bieżących potrzeb Zamawiającego. Określone przez Zamawiającego w Załączniku 
nr 2 do SWZ ilości i asortyment części nie może być podstawą roszczeń ze strony Wykonawcy 
w sytuacji mniejszych potrzeb Zamawiającego. 6. Części Zamienne muszą być fabrycznie 
nowe, wolne od wad, kompletne, w pełni sprawne oraz nieobciążone prawami lub 
roszczeniami osób trzecich. 7. Wykonawca zobowiązany jest zrealizować zamówienie na 
zasadach i warunkach opisanych w Załączniku nr 6 do SWZ – Projekt umowy. 8. Zamawiający 
wymaga, aby w przedmiotowej dostawie udział towarów pochodzących z państw 
Członkowskich Unii Europejskiej lub państw, z którymi Wspólnota Europejska zawarła umowy 
o równym traktowaniu przedsiębiorców przekraczał 50%. Wykonawca składa oświadczenie o 
udziale towarów, którego treść zamieszczona została w Formularzu oferty, stanowiącym 
Załącznik nr 1 do niniejszej SWZ. Zamawiający na podstawie art. 393 ust. 1 pkt 4) ustawy 
Pzp, odrzuci ofertę, która nie spełnia tego wymagania.
Identifikator for proceduren: 948e896c-456b-4d49-bb59-2fff2061e0ea
Intern ID: KBZ/TN/70/2026/P
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 34300000 Dele og tilbehør til motorkøretøjer og motorer hertil

2.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: ul. Wjazdowa 4  
By: Radom
Postnummer: 26-600
Landsdel (NUTS): Radomski (PL921)
Land: Polen

2.1.4.  Generelle oplysninger
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/25/EU
ART. 376 UST. 1 PKT 1 W ZWIĄZKU Z ART. 378 USTAWY Z DNIA 11 WRZEŚNIA 2019 R. 
PRAWO ZAMÓWIEŃ PUBLICZNYCH (T.J. DZ.U. z 2024, POZ. 1320 z późn. zm.) -

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Udbudsdokument

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: Sukcesywna dostawa części zamiennych do autobusów marki MAN eksploatowanych 
przez Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacji w Radomiu Spółkę z ograniczoną 
odpowiedzialnością.
Beskrivelse: 1. Przedmiotem Zamówienia jest sukcesywna dostawa części zamiennych do 
autobusów marki MAN eksploatowanych przez MPK w Radomiu Sp. z o.o. 2. Nazwy i kody 
dotyczące Przedmiotu Zamówienia określone we Wspólnym Słowniku Zamówień (CPV): 34 30 
0 00-0 – części i akcesoria do pojazdów i silników do nich. 3. Wykonawca jest zobowiązany 
złożyć ofertę na całość asortymentu przypadającego na Przedmiot Zamówienia. 4. 
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Dostarczone części zamienne będą: a) nowe, pochodzące z aktualnego katalogu części 
zamiennych producenta danej marki samochodu, b) oryginalne tj. będą tej samej jakości co 
komponenty stosowane do montażu pojazdu samochodowego, produkowane zgodnie ze 
specyfikacjami i standardami produkcji, ustalonymi przez producenta tych pojazdów do 
produkcji komponentów lub części zamiennych danego pojazdu samochodowego, w tym 
części zamienne produkowane na tej samej linii produkcyjnej co komponenty danego pojazdu 
samochodowego c) części do pojazdów, o których mowa w pkt a), związane z 
bezpieczeństwem użytkowania pojazdów i ochroną środowiska powinny spełniać co najmniej 
jeden z następujących warunków: • oznakowane są znakami homologacji międzynarodowej 
stosowanymi w homologacji Europejskiej Komisji Gospodarczej Organizacji Narodów 
Zjednoczonych (EKG ONZ) - "E" lub Unii Europejskiej - "e"; • oznakowane są cechami 
producenta pojazdu, na który wystawiono krajowe świadectwo homologacji typu pojazdu; 
ocechowanie to powinno być zgłoszone do upoważnionej jednostki celem ewidencji; • 
oznakowane są cechami dostawcy producenta pojazdu, na który wystawiono krajowe 
świadectwo homologacji typu pojazdu; ocechowanie to powinno być zgłoszone do 
upoważnionej jednostki celem ewidencji; • oznakowane są znakiem zgodności zgodnie z 
przepisami o systemie oceny zgodności i akredytacji; przepisu nie stosuje się do przedmiotów 
wyposażenia i części oznakowanych znakiem bezpieczeństwa na podstawie 
dotychczasowych przepisów o badaniach i certyfikacji. d) dostarczony asortyment będzie 
posiadał na opakowaniu co najmniej oznakowanie logo-znakiem towarowym, nr katalogowy 
producenta części oraz informację o marce/modelu pojazdu, do którego był zamawiany. 5. 
Przedmiot Zamówienia został określony szacunkowo. Faktyczna ilość i asortyment będą 
zależne od bieżących potrzeb Zamawiającego. Określone przez Zamawiającego w Załączniku 
nr 2 do SWZ ilości i asortyment części nie może być podstawą roszczeń ze strony Wykonawcy 
w sytuacji mniejszych potrzeb Zamawiającego. 6. Części Zamienne muszą być fabrycznie 
nowe, wolne od wad, kompletne, w pełni sprawne oraz nieobciążone prawami lub 
roszczeniami osób trzecich. 7. Wykonawca zobowiązany jest zrealizować zamówienie na 
zasadach i warunkach opisanych w Załączniku nr 6 do SWZ – Projekt umowy. 8. Zamawiający 
wymaga, aby w przedmiotowej dostawie udział towarów pochodzących z państw 
Członkowskich Unii Europejskiej lub państw, z którymi Wspólnota Europejska zawarła umowy 
o równym traktowaniu przedsiębiorców przekraczał 50%. Wykonawca składa oświadczenie o 
udziale towarów, którego treść zamieszczona została w Formularzu oferty, stanowiącym 
Załącznik nr 1 do niniejszej SWZ. Zamawiający na podstawie art. 393 ust. 1 pkt 4) ustawy 
Pzp, odrzuci ofertę, która nie spełnia tego wymagania.
Intern ID: KBZ/TN/70/2026/P

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 34300000 Dele og tilbehør til motorkøretøjer og motorer hertil

5.1.2.  Udførelsessted
By: Radom
Postnummer: 26-600
Landsdel (NUTS): Radomski (PL921)
Land: Polen

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 12 Måneder

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 0
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5.1.6.
 
Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Udbudsdokument

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Beskrivelse: Kryterium Cena brutto – waga 100% - w tym kryterium Wykonawca może 
uzyskać maksymalnie 100 punktów. Sposób obliczania punktów w odniesieniu do kryterium 
Cena brutto – „C”: PCena = (Cn / Cx ) x 100% x 100 Gdzie: Cn – cena brutto oferty z 
najniższą ceną (PLN) Cx – cena brutto oferty badanej (PLN) PCena – liczba punktów w 
kryterium „Cena brutto”. Punkty będą obliczane zgodnie z zasadą: 1% =1 pkt.

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: polsk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://mpk-radom.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://mpk-radom.ezamawiajacy.pl
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: polsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Avanceret eller kvalificeret elektronisk signatur eller segl (jf forordning (EU) nr 910/2014) er 
påkrævet
Frist for modtagelse af tilbud: 13/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 90 Døgn
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 13/07/2026 10:15:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Vilkår relateret til kontraktens udførelse: Wykonawca zobowiązany jest zrealizować 
zamówienie na zasadach i warunkach opisanych w Załączniku nr 6 do SWZ – Projekt umowy.
Retlig form, der skal antages af en gruppe af tilbudsgivere, der får tildelt en kontrakt: W 
przypadku wyboru oferty złożonej przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia Zamawiający może żądać przed zawarciem Umowy przedstawienia Umowy 
regulującej współpracę tych Wykonawców. Umowa taka winna określać strony Umowy, cel 
działania, sposób współdziałania, zakres prac przewidzianych do wykonania każdemu z nich, 
solidarną odpowiedzialność za wykonanie zamówienia, oznaczenie czasu trwania konsorcjum 
(obejmującego okres realizacji Przedmiotu Zamówienia, gwarancji i rękojmi), wykluczenie 
możliwości wypowiedzenia Umowy konsorcjum przez któregokolwiek z jego członków do 
czasu wykonania zamówienia.

https://mpk-radom.ezamawiajacy.pl
https://mpk-radom.ezamawiajacy.pl
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Oplysninger om finansiering og betaling: Za każdą zrealizowaną dostawę zamówionych 
Części Zamiennych, Wykonawca wystawi na rzecz Zamawiającego fakturę. Termin płatności 
wynosi 14 dni od dnia wystawienia faktury przez Wykonawcę w KSeF, zgodnej z przepisami i 
ustalonymi między stronami warunkami. Za termin dokonania zapłaty przyjmuje się datę 
przyjęcia przez bank Zamawiającego polecenia przelewu. Zamawiający nie ponosi 
odpowiedzialności za skutki zwrotu Wykonawcy nieprawidłowo wystawionej faktury. W 
przypadku zwłoki w zapłacie faktury Wykonawca ma prawo żądać od Zamawiającego zapłaty 
odsetek ustawowych za opóźnienie.

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Krajowa Izba Odwoławcza
Oplysninger om klagefrister: Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. Odwołanie przysługuje na: a) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienia Umowy, b) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo 
w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem zaufanym. Na 
orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Szczegółowe informacje 
dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” 
ustawy Pzp.
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: Miejskie 
Przedsiębiorstwo Komunikacji w Radomiu Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse: Miejskie Przedsiębiorstwo 
Komunikacji w Radomiu Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisation, der behandler tilbud: Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacji w Radomiu Spółka 
z ograniczoną odpowiedzialnością

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacji w Radomiu Spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Registreringsnummer: KRS 0000047499, NIP 796 00 12 796. REGON 670673852
Postadresse: Wjazdowa 4
By: Radom
Postnummer: 26-600
Landsdel (NUTS): Radomski (PL921)
Land: Polen
E-mail: mpk@mpk.radom.pl

mailto:mpk@mpk.radom.pl
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Telefon: +48 48 385 52 00
Fax: +48 48 385 52 85
Internetadresse: www.mpk.radom.pl
Køberprofil: https://mpk-radom.ezamawiajacy.pl
Denne organisations roller: 
Køber
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse
Organisation, der behandler tilbud

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: REGON 363729211
Postadresse: ul. Postępu 17A
By: Warszawa
Postnummer: 02-676
Landsdel (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587840
Fax: +48 224587700
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager

8.1.  ORG-0000
Officielt navn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
By: Luxembourg
Postnummer: 2417
Landsdel (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxembourg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetadresse: https://op.europa.eu
Denne organisations roller: 
TED eSender

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: 86585264-7f6a-4405-bdf9-089971bb0103  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 17
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 05/06/2026 08:20:48 (UTC+00:00) vesteuropæisk tid, 
GMT
Bekendtgørelsens officielle sprog: polsk
Bekendtgørelsesnummer: 391670-2026
EUT-S-nummer: 108/2026
Offentliggørelsesdato: 08/06/2026

http://www.mpk.radom.pl
https://mpk-radom.ezamawiajacy.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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